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Uzsakot muitas proceduru
japievers uzmaniba:

Dabas aizsardzibas
parvalde

Vai ir pieejami visi nepiecieSamie dokumenti?

Vai visi nepiecieSamie dokumenti ir speka?

Vai ipatni atbilst aprakstam?

Vai sttijums atbilst kadam no punktiem riska analizé?

Vai ir kadi parkapumi?

Jaapzinas jusu pasu risks, darbojoties ar dziviem dzivniekiem (veseliba
un drosiba)




[Dokumenti Eiropas Savieniba ]
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Eksporta atlaujas, importa atlaujas un reeksporta sertifikati
Personiga ipasuma sertifikati (specials pielikums)

Celojosas izstades sertifikati (specials pielikums)

Eiropas Kopienas sertifikati (noteiktiem meérkiem)

Muzikas instrumentu sertifikats




Atlaujas
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Dokuments, kas atlauj CITES vai Padomes Regulas 338/97
pielikumos ieklauto Tpatnu parvietoSanu pari treso valstu
robezam

Deriga tikai vienam sutijumam noteikta deriguma termina
ietvaros

Atlaujas izsniedz dalibvalstu uzraudzibas iestade

e Latvija — Dabas aizsardzibas parvalde

e Arzemés - https://cites.org/eng/parties/country-profiles/national-
authorities



https://cites.org/eng/parties/country-profiles/national-authorities
https://cites.org/eng/parties/country-profiles/national-authorities

Citu valstu uzraudzibas iestades
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gll:; Home News About CITES v Documents v Implementation v Topics v

Home > > > National CITES Authorities

National CITES Authorities

Change party Please click on the country on the list to view its CITES Authorities.

Search

Afghanistan
Albania

Algeria
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m ‘ REPORTS ‘ | COUNTRY-SPECIFIC MEASURES ‘ ‘ COMPLIANCE STATUS |
Official name Region ISO 3166-2 code Flag

Afghanistan Asia AF

Party status

Type Party status Date of joining Entry into force

Party Accession 30 October 1985 28 January 1986
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National contacts

MANAGEMENT AUTHORITIES ‘ SCIENTIFIC AUTHORITIES |

1. National Environment Protectional Agency of the Islamic Government of Afghanistan
NEPA
Telephone: +93 705 536 484, +93 703 632 077

Contact people: Dr. Zainul Abadin Abed — Deputy Director - General Policy and Technical
Mr. Musa Hakimi - Director of Coordination and External Relations

Email: techddg@nepa.gov.af, musa.hakimi95@gmail.com

Mailing address
H.Q Darul-Aman Road
Kabul

Last update: 15 November 2022
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OVERVIEW H REPORTS ‘ COUNTRY-SPECIFIC MEASURES ‘ COMPLIANCE STATUS

Disclamer: All the information contained in the page is based on information provided by the Parties.

Overview

National legislation
Exemptions and special procedures
Use of security stamps

Technical assistance



OPHTHHAN /ORIGINAL

KOHBEHLUSI O MEA/IYHAPO/IHOIT
TOPI'OBJIE BUIAMM KO ®AYHBI
M ®JIOPBI, HAXO/BSIIMHUCS 1O/
YIPO30i1
HCYUE3HOBEHHS (CHTEC)

s

OKCIIOPT
EXPORT

Dokumentam jasatur:

PASPELUEHME (PERMIT)
Ne 16RU002212

SAIUUTHASI MAPKA
(SECURITY STAMP)

Ne

DEJEPAJILHASL CJIIYKBA 110
HAJBOPY
B COEPE ITPUPOAOITOJIL30BAHUST

PE-KCIOPT | AEMCTBUTEJBHO J10: FEDERAL SERVICE FOR
ONVENTION ON INTERNATIONAL RE-EXPORT | (VALID UNTIL): SUPERVISION OF NATURAL
RADE IN ENDANGERED SPECIES OF RESOURCES MANAGEMENT
WILD FAUNA AND FLORA 12.01.2017 OF RUSSIAN FEDERATION
- = ya. B. pysunckas, 4/6
D TTPOYEE POCCHSI, 123995, I'CII-5, Mocksa, J-242
konven ClJas nosau kums un i
Moscow, D-242, GSP-5,123995 RUSSIA
Hmnoprep JIATBUSI / LATVIA Importer | Ocofbie ycosus Special conditions
logo ——
J.CACKSTJSIELA 5-19, SIGULDA , LV-2150
p/ Peakcenoprep POCCHUSI / RUS! Exporter / Re-exporter
ETEPUC CAJIMANNC
VJI. POT'OBA , 14-1-139, . MOCKBA
dokumenta numurs
ROGOVA STR., 14-1-139 OSCOwW
o ozpn'm" Sicmose Tipuaoxenne Heroun Koauuecrso dK3eMILIsipos nan sec
2 : s 3 Ne Leas P d
Description ol specmens, ncldiog. | ypengiazy [ o | Sowce |  numberofspecimens or weight
LIKYPA / YEPEIL 11 H w 1/1
CANIS LUPUS SKIN /SKULL
O — oo — Crl.ain nponcxoRACTIR Crpana npeauiayumero pexcnopta
izdevéjiestade
/RUSSIA XXXXX
N paspemenus u aara Permit Ns and date Ne paopewenns w aava  Permit N and date
XXXXXXXXXX XXX XXX XXX XXXXX
o . XXXXXXXXX
sugas latiniskais nosaukums T e
Country of last re-export
I/ XXXXXXXX XXXXX

= e paspemenns u nara
ER

Permit X and date

o paspemsensw aata  Permit Ne and date

Ipatnu daudzums un apraksts

12.07.2016

3AMECTUTEJIb
PYKOBOJIUTEJISI
B.B.CMOJIMH

DEPUTY DIRECTOR
V.V.SMOLIN

Konuyectso

s nynKTe Nepe

izsniegSanas datums =
7

e

Jlas #upbix nauHoe
a B cayune asnanepesosi - npasiaas HATA.

atbildiga amatpersona,
paraksts, zimogs

110 TOALKO, €CIH YCAOBUSH
For live animals, this permit is only valid if the transport conditions conform to the CITES
Guidelines for Transport of Live Animals or, in the case of air transport, to the IATA Live Animals Regulations

apoanoit cesian /For international contacts Tea/Tel.: 7(499) 254 42 47.

Toum mewayn
@axc/Fax: 7(499) 254 59 88.
(499) 25473 22.

Jlas cosan puyTpn crpanst / For national contacts Tea ./Tel.: (499) 254 42 47, 254 59 88.




Zimbabwe Parks and Wildlife Management Authority CITES PN ITIIE-EIF(%I—ZWICATE IW/1276/2014
CONVENTION ON Permit/Certificate No  ZW/1276/2014

INTERNATIONAL TRADE Original
IN ENDANGERED SPECIES Export
OF WILD FAUNA AND Re-Export 2. Valid Until: 01-02-2015
\V4 FLORA [ | import
- - . Other Export renewal
I Z I I I l O S 2 IpERaCinaine sndadgrass): OLEHISMALIGING 4, Exporter (name, address and country Zimbabwe
Tgmﬁfﬁom MARONGORA FIELD STATION
LATVIA P. BAG 2062
KAROI
ZIMBABWE
3a. Country Of Import Latvia

5. Special Conditions
6. Name, address, stamp and country of

Replaces expired export permit number ZW/0225/2014 Management Authority
Il i HASS
5a. Purpose of transaction (see reverse) 5b. Security stamp no. e Zimbabwe Parks and Wildlife
H X N3\ U (/\ lo Management Authority
P.0. Box CY 140
6a. Declaration by Exporter or Agent v Causeway
| hereby declare that | am aware vision of the Convention contained in the Harare, Zimbabwe
Statutory Instrument 76 o) the purpose of Exporting / Re- exporting / Importing
the Wildlife listed bel
The total valu onsignment is:
8,340.00 Signature of i 5
= . Appendix
9. Description of 11. Quantity [ 11a. Total 11b. Tag
d
clentific Name 8, Common Name specimens including S::rc & (including | exported Number 1. Mark
no. (age/sex if live) (see reverse) unit) quota
5 b S Secu rity am p no Syncerus caffer Buffalo ‘xr,-! nla na nla
\ /1 ) W b Syncerus caffer Buffalo } nla na nla
Crocodylus niloticus Crocodile 5 18-200-2014 ZWw2013-200'11% | nia
) oy
o A 49} 330
Crocodylus niloticus Crocodile no. 18120020 W2013-200119 | nia
NIl
Aepyceros melampus Impala no. n/a na nla
Aepyceros melampus Impala o
Ustsllenze
Crocuta crocuta Spotted hyaena ins : full skins no.
lamt

-
¥

12. Country of origin: Permit No of issue 1 gj mzcm of last re-
|

[13. This permit is issued by g";mt Fra cht -

Place: Harare

. Exchange Control Inan;\atiq&
A9Q.

CD1 number, 2 %

CD1 not applicable to export (delete) 4/94

(Date stamp and signature of authorized officiah s A AR :‘

Note: Permit/certificate invalid unless this sectw completed. Z X
[16. Export endorsement: 17. Bill of landing/Air waybill numh@\? ‘g gg- -

Specimens uantity Specimens Quantity
Buffalo shis (o 2 llopals hatis 3 Ze Pl AN

fato Suile 2 lHypead s ful 2 H . /@‘“ INSPEGTORATE. 7> , 3
Procedile Skne Ml V f——br | — AR /2 s =/
Crocodule Skatls ! i Rort.ovexport: 16 SEP=20t4 ! uré

Sn 3 2 L/ / H i \/

1) *_BAG CV140. CAUSEWAY
) HARARE, ZIMBARE
"x.,‘/“,q TEL. {02) 70762419

s, 1 o)



Deriguma termini
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Eksporta atlauja un reeksporta
sertifikats - 6 meénesi

Importa atlauja - lidz 12 méneSiem
etikai kopa ar derigu (re)eksporta atlauju vai
sertifikatu.

Personiga Tpasuma un celojosas
izstades/kolekcijas sertifikats - lidz 3
gadiem.




ES CITES atlauju forma un
sastavs
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[ fean 2 b prrmrcos

pen Sumandens
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xctu ity impnied or
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EIROPAS SAVIENIBA / £ UROPEAN UNION

ORIGINALS / ORIGINAL

1. Eksportetajs/reeksportétajs / ; N e Nr./ No
Exporter/Re-exporter it ATLAUJA / SERTIFIKATS
: | PERM[T/CERTIF[CATE : 2. Deriguma pedgja dienail s
| CJIMPORTS / IMPORT Last day of validity:
[JEKSPORTS / EXPORT Lk
[JREEKSPORTS / RE-EXPORT
‘ DCITAS ORERACIJAS / OTHER:
: = Konvencija par starptautlsko tlrdzmeclbu ar

3. Import&tajs / Importer i

- apdraudetajam savvalas dzivnieku un augu sugam
e _Convention on International Trade in Endangered

I : - Species of Wild Fauna and Flora R

4. (Re)eksporta Valsts/ Coum‘)y of (re)- expott

5 Importa valsts/ Counny of i tmport

% Atlauta v1etaAp1ehkuma sugu dzivo 1patuu ture§ana1/ 5 7; Izdev‘eja‘uzraudszas_les_tade/ IssumgM@zr:agem'evnt:A'uthority"
Authonzed l()catzon forlzve speczmens ofAnnexA speczes, ] o s TSN L SR I s T T S A




Informacija par ipatni
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8. Ipatnu apraksts. (arT Tpasas pazimes; dzmem leVDleklem L '”9'-.'Net0-'maS’a“(‘l$g)/Nét‘r.n'{zsk (_kg) ik Rt Rl ‘,IQ_l"undzﬁihs/Q't'mn'!ilyf, g
dzimums /. dzim$anas datums)/Desulthn of speczmens S e s SRRl P e

(mcl ma ks se‘c/date oj bu th jo; lzve antmals)

Appendn'

11. CITES plcl_nkums/C]TES 12, ES pielik. / EU dnnex " [13. Tzcelsme / Source | 14. Mérkis / Purpose

15 Izce_]smes'val_s,’t'sfv/'Cq_zmt_/jz_ro'jdrigiu; R £

16. Atlaujas Nr./ Permit No ; e :,177 Iz_do§énas:darums / Date.of | _i&sue

18 Pédéja r'e'eksp()rta'.'véls_t’s ! Country-of last re-expoit

) 1'.2.._:Seniﬁkéfa<Nr. /Certificate No. " ... '_ vl szl 200 Izdb_é__an_aé datums/ Date of issue - "

21. Sugas zinatniskais nosaukums / Scientific name.of species

22. Sugas visparpienemtais 'n,o‘éaukums / Cohzhibiz_‘nkzme of spe es

2’3,,',.Ipéi_§i ﬁosacij_umi/ Special conditions . -

. Starptautiskas Gaisa transpoﬂa asociacijas (IATA) notelkumlem  par dziviem duvmeklem, jatosparvadaar gmsa transponm

" _airtransport. the Live Animals Rezulations published bvthe International Air Transvort Association (IATA).

St at]mua/semﬁkats ir derlga(~s) nkal tad, Ja dztvus dznvmekus transporte saskaua ar CITES noraduumxem par dzwu savvalas dzwmeku transportcsanu vai sagdtavosanu nosutlsanal vai saskana ar

\ . This permit/certificate is only valid if live animals are transported in compliance with the CITES Guidelines faz the Tr ansport and Pr epar ation fm S/npmem of L1ve Wi Id Ammal s m “in the case of :

[EEN
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8.lauks - Ipatnu apraksts

VII PIELIKUMS

Kodi, kas Ipatnu vai paraugu apraksta jaieklauj. un mérvienibas. kas atlawas un sertifikatos jaizmanto. 1evérojot 5. panta 1) un 2) punktu

Apraksts Tirdzniecibas| Velama Alternativa [Paskaidrojums
termina kods |meérvieniba meérvieniba

Platpvalu BAL kg skaits Vala barda

filtrplatnes

Miza BAR ke Koka miza (neapstradata, izkaltSta vai saberzta pulverl: neparstradata)

Kermenis BOD skaits kg Biitiba veseli nedzivu dzivnieku kermeni. to vidii svaigas vai apstradatas zivis. izbazti
brunurupuéi, kolekeyjas taurim. rapuli spirta, veselas 1zbaztas medibu trofejas u. c.

Kauli BON kg skaits Kauli. arf zokli

Kalipi CAL kg Kalipi (calipee) vai kalipass (calipash) (brugurupuéu gala zupai)

(calipee)

Brupurupuéu  |CAP skaits kg Neapstradatas, nesadalitas Testudines sugu brugurupuéu brunas

brunas

Grebumi CAR ke skaits Grebt1 izstradajumi. pieméram. no koralliem un koka (arT dailamatniecibas izstradajumi).
iznemot zilonkaula, kaula un raga grebumus.
NB! Zilonkaula grebumi janorada ka tadi (sk. zemak pie “IVC”). To sugu gadijuma. kuru
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2. Apzim&uma kodi atlaujas un sertifikatos, lai noraditu Ipatnu izeelsmi saskana ar 5.panta 6)punktu

W
YM2 V¥

R

YBY¥

yYMe @

YBY¥

ipatni, kas iegiiti savvala

kontrol&ta vide audzeti ipatni. kuri ka olas vai mazuli iegiiti savvala, ja varbiitiba. ka vini kltst par pieaugusiem dzivniekiem, citadi biitu
loti maza

A pielikuma dzivnieki, kuri komerciélos noliikos audzéti nebrivé audzétava, kas ieklauta Cires sekretariata turétaja registra, saskana ar

Rezoluciju Conf. 12.10 (parskatita Ligumsledzgju pusu konferences 15. sesija), un A pielikuma augi, kuri komercialos noltkos maksligi
pavairoti saskana ar Regulas (EK) Nr. 865/2006 XIII nodalu, k& arT minto dzfvnieku un augu dalas un atvasinajumi

A pielikuma augi. kas maksligi pavairoti nekomercialiem mérkiem. un B un C pielikuma augi. kas maksligi pavairoti saskana ar
Komisijas Regulas (EK) Nr. 865/2006 XIII nodalu, ka arf mingto augu dalas un atvasinajumi

dzivnieki, kuri audzeti nebiive saskana ar Regulas (EK) Nr. 865/2006 XIII nodalu. ka arl minéto dzivnieku dalas un atvasinajumi

Dzivnieki. kas dzimusi nebiive, bet uz kuriem neattiecas Regulas (EK) Nr. 865/2006 XIII nodalas kritéryji. kd arf mingto dzivmeku
dalas un atvasmajum

konfiscati vai aizturéti ipatni ( *)
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14.lauks — merkis

IX PIELIKUMS

1. Apzim&uma kodi atlawjas un sertifikatos. la1 apzimétu darbibas mérki saskana ar 5.panta 5)punktu

z 2z o T o m w

YM6 ¥

YBV¥

pavairodana nebrive vai maksliga pavairosana

1zglitojods

botaniskais darzs

medibu trofeja

tiesibaizsardziba/ar tiesu saistits/ar tiesu medicinu saistits
medicinisks (1eskaitot biomedicinas izp&ti)

atkartota atgrie$ana vai atgrieSana savvala

personisks

celojodas 1zstades (paraugu kolekeya, cirks, zvérnica, augu izstade. orkestris vai muzeju 1zstade. ko 1zmanto komercialail 1zradidanai

publikai)

zinatnisks
komercials

zoologiskais darzs



Dabas aizsardzibas
parvalde

i fmnspors P?!GLMJJI;M&IE Reguimam ,rm.bruhgdby :&ztnfenmuiamrmﬂrﬁnspamﬁwmw {ATA)

24 {R&}ekspurta valsts (reeksporia doknmentacija / - .
- Thie fre-pexport doctumentation froim Hre nmmzry qffm Jexpaﬂ
'lll‘ nodota izdevEjai iestidei / - ; o
:_; ~ has-been surrendered fo, :‘he i.mdmg au.rharm!
R it janodiot. roheiad nivitas iestidei jevelanas pm‘[lﬂﬁ Ao
.&mm be smdmd o :hta bmﬁerscusmm qmce 0f mfmd‘ia‘m’fmi

2;& K.rﬁvaa Zimes- f galsn kmvas [Jamdz'limas Nl' ,f BiH -y‘ Eﬂdf&g /-
A‘ i’ Waybaﬂ” Num&,ﬂr e _

25 ﬁﬂ:mt E

: Glta Stmdc LT '
- Izdevia alfiafpersond. f Nmmz af wmmg uﬁcmf

Slgulda '10.02.2017. ‘
Izduﬁmas,wmta un dal:mns." Place amf date of issue:

lmpurlélf o
Tfie mp@ﬁmoﬁ

Palaksts un ﬂﬂﬂlﬂﬂ zlmogs f.S‘:gmxrmr aﬂé a,f?" cmi s.‘amp

' D'ékspaitef;f .

sxpgmeton

E : japnaké mnﬁta&prm:sf af lkz,gumi! daswcr'{bad' almve i‘.s' kmby pc?r'm#r@d

‘2? mzpilda mmta :’ F OF cHsfoms use mﬂ'y :

| Pakt amportitais wai o Trmmpurtésarmm lﬂlka
L (m}ekspuﬂatals J:lmldmmsf nobeigufos dzlvn, skaltsf _
] meto miasa (kgl Qantity /- Numberufammfs dﬂad-' of
. - *ﬂgj_' m-; ﬂ;‘g} acﬂ(ﬂfff ) nrrmlf . 3
-~ Limported or (re)-exparted

L dgab | E

"u’mﬂsf ?}Jpa E{),{_

Ml.lltﬂ.'il dukmnenls / E'mmmﬁ Jacﬁmem Mﬁ@

| .. Numutsf’NumEer {#‘Wﬁmﬂ‘?&v&?fgﬁ{«
Dahlmsfﬂafe {JM dﬂ;_fz .

Pa:ra[;‘!sts mrﬂf' cﬂls z‘[nmgsf Sigﬂmum ana‘ qﬁ" .r:"hf

TR BT

LR 5_,5#*’

g —

mw@oﬁmiﬂn

‘-"* 5 Hﬁ




Paraksttiesigas personas

Generaldirektora p.i. — Andris
Sirovs

Dabas aizsardzibas departamenta
direktore - Gita Strode

Savvalas sugu aizsardzibas
nodalas vaditajs — Miks Brakovskis
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CONVENTION ON PERMIT / CERTIFICATE No.
INTERNATIONAL TRADE IN [ S]EXPORT
ENDANGERED SPECIES OF 20556
WILD FAUNA AND FLORA [ IRe-expoRT original
__IMPORT e
g
[JotHer: 0% Joy o4
= e, Exporer Re-oxports (e w3 g, ooy ? 7
—
T Sl enen - =
S T 5
' . ] ) MINISTRY OF ENVIRONMENT AND
19.5.2009 EN Official Journal of the European U A‘é‘ff"’ o #F2ABU N TOURISM
Ao xpors s oy gt Directorate: Seiontific Services
o the Guidelines for Transgort of Live Arimals o, in the case of air transport, o the Private Bag 13306
IATA Live Animals Reguiations. < Windhoek
e Py = - NAMIBIA
| #H 65883t
748, SCIENTIFIC NAME (genus and spacies) 8. Description of specimens, including 0. Appendix No. 1. Quantity 11a. Total exported/
Annex A Annex B AND GONMON NAVE OF ANIMAL OR PLAT dontiying marks of umbers andsoutce (inclucing uet) Quia
{agefsexif live) {see reverse)
— 748 3, N 1. 1a
W 2 Sklh s gl 118157
. ! | s : war3 gajaos| T | Fowld) | (gows
Felidae — S o =T BTz oot wamor cabegene Dza NPT e

T
{agelsex if live) {see raverse) /

MW g.m]%,aﬁ W NE2 | 11a,”5i_
nanS Balaus D | FeddT (

_(Bevs)
12, Country of origin % Parmil No. Date 12a. Country of last re-export Ce&hcate No. Date 12b. Ng of the operali or
date of acquisition %
: : _ — r = ‘ ..
ACI"O"}'X }ubarus {n ':.’i[l[]].lﬂl — i Permit No. Tate 2a. Country of last re-export  Gerliioate No. Daie’ 12:,‘ :;G(;‘I!Cﬂx\hﬂﬂ*:"m
export quotas for live { i | l
- . . Gounty i wich o spocmens wee ek rom e i, bred ncapityof aifcialy prcpagated fony 1 cas o r-expor)
specimens and hunting 13 Fore Sovmion st e y
trophies are granted as T R T
OWS: ana; 5 JJfD
< Mamibia: 150;)Zfmbabwe:
_1"|1e . mn .SUCh j’umo(}’htﬁk i¢ J10 o8
specimens is subject to the Flace I od f
pfOViSiOI]S Of Article 41 Of 14.  EXPORT ENDORSEMENT: 15. Bill of Lading/Air Waybill Number: /géJ/po
this Regulation.) ek Surity

A Fout

c ML i 6
o Pt of Expoit/ Re-sxport Date]

Original




Kad kada atlauja vajadziga ?
Imports ES
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Tresas valstis ——————————1 ES valstis

e Eksporta atlauja vai * Importa atlauja
e Reeksporta sertifikats

e Eksporta at]auja e Uz robezas jaaizpilda

I
e Dokuments, ka 1patnis 'mporta apliecinajums
célies valsti, kura tas
nav ieklauts CITES III



Eksports no ES

{Kad kada atlauja vajadziga ? }

ES Valsts — Tresa valsts

EK 338/97 un B

e Eksporta atlauja CITES
e Reeksporta sert.

e Importa atlauja

EK 338/97 Cun D

e Eksporta atlauja
e Reeksporta sert.



Dabas aizsardzibas
parvalde

EVROPSKA SKUPNOST / EUROPEAN COMMUNITY,

=
<
=

AU

kOVOLJENJE /POTRDILO
Permit / Certificate
UVOZ /iMPORT
1ZVOZ /exPORT

3 0eGznik / Importer

t. / No

2 Velja do: / Last day of validity

DLJENJE / POTRDILO
/ Certificate

UVOZ /mPORT

1ZVOZ /ExPORT
PONOVNI IZVOZ /RE-EXPOR
DRUGO /oTHER

Convention on Intemational Trade in

‘onvention on International Trade i
Endangered Species of Wild Fauna and Flora
Konvencia o mednarodni trgovini z ogrozenimi

Prosto Zivesimi Zivalskimi in rastinskimi vrstami

PERMIT/CERTIFICATE
X] IMPORT

EXFPORT

2. Last day of validity:

Endangered Species of Wild Fauna and Flora
Konvencija 0 mednarodni trgovini z ogroZenimi
prosto zivedimi Zivalskimi in rastlinskimi vrstami

Cilis

[OLJENJE / POTRDILO
lit/ Certificate
UVOZ /MpORT
1ZVOZ /eXPORT 2. Velja do: / Last day of validity-
PONOVNI IZVOZ /RE-EXPORT
DRUGO /OTHER

Cits

Convention on International Trade in
Endangered Species of Wild Fauna and Flora
Konvencia 0 mednarodni trgovini z ogrozenimi
prosto ziveZimi Zivalskimi in rastinskimi vrstami

ava (ponovnoga) izvoza / Country of (re)-export

ava (ponovnega) izvoza | Country of (re}-export

ava uvoza / Country of import

ava uvoza | Country of import

‘avni organ izdajatelj / Issuing Management Authority

blika Stovenip
MINISTRSTVO ZA OKOLJ! ROSTOR
AGENCUA REPUBLIKE SLOVENLIE ZA OKOLIE

i/ tssuing Adthority

ul versia
MINISTRSTVO ZA OKOLJE IN PROSTOR
AGENCUA REPUBLIKE SLOVENLIE ZA OKOLJE

DRUGO /OTHER

Convention on International Trade in
Endangered Species of Wild Fauna and Flora
Konvenciia o mednarodni trgovini z ogrozenimi
prosto zivegimi Zivalskimi in rastinskimi vrstami

2ava (ponovnega) izvoza / Country of (re)-export

#ava uvoza / Country of import

ravni organ izdajatel) / Issuing Management Authorly

Repablika Slovesija
MINISTRSTVO ZA OKOLJE IN PROSTOR
'AGENCUA REPUBLIKE SLOVENUE ZA OKOLIE

Vokors 15 SL1000 b, Sovesi Vojova 16 L1009 L. Soveria
] RE-EXPORT ot R
Fax. 138601 478 4052 Fac: 86O 472052 Bhngdtor i bisinded
o masa (kg) / Net mass (kg) 10. Koli¢ina / Quantity 10 masa (kg) / Net mass (kg) 10. Kolicina / Quantity 1o masa (k) / Net mass (kg)
D D Tt ER Watek k CITES [12. Priloga kES/ (13, Vir / 4. Namen / >datek k CITES [12. Priloga kES/ |13, Vir/ 14, Namen / odatek K CITES |12, Priloga KES/
S Appendix EC Annex Source Purpose S Appendix EC Annex [Source Purpose ES Appendix Purpose
Zava porekla / Country of origin Zava porekia | Country of origin {Eava porekda ] Country of origin
16. St. dovoljenja / Permit No 17. Datum izdaje / Date of issue. dovoljenja / Permit No 17. Datum izdaje / Date of issue - dovoljenja / Permit No 17. Datum izdaje / Date of issue . dovoljenja / Permit No |11.m.mm¢/naudxsn
75, Drzava zadnjega ponovnega izvoza | Country of 55t re-export Zava zadnjega ponovnega izvoza / Country of fast ro-cxport Zava zadnjega ponovniega izvoza / Country of last re-export
19. $t. potrdila / Certificate No |2o Datum izdaje / Date of issue potrdila / Certficate No |2o Datum izdaje / Date of issue + potrdila / Certificate No |2o Datum izdaje / Date of issue T pomn 'm_

|21 Znanstveno ime vrste / Scientific name of species

|22 Domate ime vrste / Common name of species

[2= Posebni pogoji / Special conditions.

2. Dokumentacija o (ponovnem) izvozu iz drzave (ponovnega) izvoza |
The (re-Jexport documentation from the country of (re-) export
[] te bita izrotena organu izdajatelju /
has been Glﬂeﬂdb'ed tothe Awmng authority
D mora i uradu ji !

has to be surrendered to the border customs office of mlrm!uclm

[To dovoljenjelpotrdilo velja le, &e se zive Zivali prevazajo skladno s Smernicami CITES za prevoz Zivih pmto Zivecih zivali in njihovo pripravo
Ina prevoz, ali pri letalskem prevozu, s predpisi o Zivih zivalih, ki jih je objavilo letalski

(ATA) / This

Jpermiticertificate is only valid if live animals are transported in compliance with the CITES Guidelines for the Tmnsnorund Preparation for Shipment of Live

Jid Animais or, in the case of aic transport. the Live Animais Regulations published by the Iniemasional Air Transport Association (IATA)

ES 2a prevoz Zivih prosto Zivecih Zivali in njihovo pripravo
1arodno zdruzenje letalskih prevoznikov (IATA) / This
Guidelines for the Transport and Preparation for Shipment of Live

TES za prevoz 2ivih prosto zivecih Zivall in njihovo pripravo
rarodno zdruzenje letalskih prevoznikov (IATA) / This
+ Guidelines for the Transport and Preparation for Shipment of Live

(IATA) / This
the Shipment o Live

Ime uradnika izdajatelj

Podpis in uradni ig: s:gna(ure and official stamp:

pis in uradni 2ig: / Signature and official stamp:

Name of issuing official

6. St. ladijskegalletalskega tovornega lista: / Bil of Lading/Alr Waybill No:

Kraj in datum izdaje: /

Place and date of issue:

7. Le za carinsko s1uzbo / For customs use only
Dejansko uvozena ali Stevilo mrtvih zivali
(ponovno) izvozena kolicina / [ob prihodu | Number
neto masa (kg) / Quaniity / net. [of animais dead on
mass (kg) actually imported or  farival

(re)-exported

Tip: [ Type:

Datum: / Date:

Podpis In uradni 2ig: / Signature and offcial stamp

Carinski dokument / Customs document

Stevilka: / Number:

18 of issuing official:

1@ Intemational Al Transport Association (IATA) 3 Sedemaional A Transpoct Association (WTA) T = m | ihe Intemational Air Transport Association (IATA)
25. [J Uvez [ lavoz (' Ponovni izvoz O uvez [] lavoz [J Ponovni izvoz [0 Uvez ] tavoz [] Ponovni izvoz [J Uvoz [ tvoz (] Ponovni izvoz
zgoraj opi e dovoljen. / blagajes blaga j ’ ITheir
sboveis permi b permitted +exportation of the goods described above is hereby permitied. R,

Ipis in uradni 2ig: / Signature and offcial stamp:

uradnika izdajatelja: |
e of issuing official

in datum izdaje: / i datum izdaje: /

‘e and date of issue: se and date of issve:

& in uradni 2ig: / Signature and official stamp: Is in uradni 2ig: / Signature and official stamp:
loms document toms document

dpis in uradni #g: / Signature and official stamp:

© uradnika izdajatelja; |
me of issuing official

3 in datum izdaje: /|

e and date of issue:

s In uradni 2ig: / Signature and official Stamp:
stoms document




Apstiprinajums -
aizpilda VID MP

Dabas aizsardzibas
parvalde

Norada faktisko 1patnu daudzumu, kas tiek importéts, eksportéts vai
reeksportéts, izsakot atbilstoSas mérvienibas - skaits, masa, tilpums

Norada boja gajuso dzivnieku skaitu
Norada muitas dokumenta veidu, numuru, datumu

Parakstas un apzimogo

A|zp|Ida visus eksemplarus

Jn- H’aybdi Hmhpr

'.?F'.Ikt uil :.-m. : - | ikl ' B

| (ré)eksporiEtals dandzams /. obei gﬂm skaits [ _Mmta.s dnhmmn.ls! C‘mamj Jmuem Mf@

Ltu masa {lg)‘: Q!mﬂg“:‘ o : ‘i-'::ld.i ﬂ}pa Ep,g_
‘hﬂnm'r ﬂg} amcuﬁ;v Carrival o g '

. Dum.fna:e f‘-fﬂaﬂﬂ:{




Dabas aizsardzibas

Importa apliecinajums

parvalde

NepiecieSams, ES ievedot C un
D pielikuma sugas ipatnus

Atzimes veic uz robezas

Muitas darbinieks parbauda, vai

dokumenta noraditie ipatni
sakrit ar satijuma esosajiem

Apzimogo abus eksemplarus

EVROPSKA SKUPNOST / EUROPEAN COMMUNITY
EVROPSKA SKUPNOST / EUROPEAN COMMUNITY

1. Uvoznik / Imparter

1 URADNO OBVESTILO O UVOZU /
=21 IMPORT NOTIFICATION
Uredba (ES) St. 338/97 In Uredba (ES) &t. 18082001 o varstvu
prosto zivecih Zivalskih in rastlinskih vrst z zakonsko
ureditvijo trgovine z njimi / Regulation (EC) No 338/97 and
Regulation (EC) No 1808/2991 on protection of species
3 of wild fauna and flora by regulating trade therein
§ 2. Drzava €lanica uvoza / Member State of import 3. Datum uvoza / Date of import
o -
I |4 preava porekia / Cauntry of origin 5. Drzava (ponovnega) izvoza | Country of {re-jaxport
o
; 6. Opis osobkov (skupaj s $tevilko dokumenta o (ponovnem) 7. Neto masa (kg) / Net mass (k) | 8. Koligina / Quantity
= izvozu za vrste iz dodatka Ill k CITES) / Description of specimens
=z (inclucing {re-}axport document number for GITES Appendix Il specics)
© 9. Znanstvenoe ime vrste { Sclentific name of species. | 10. Dodatek CITES /
a CITES Appendix
NiA
11. Domaée ime vrste / Common name of species 12. Priloga ES !
EC Annex
6. Opis osebkov (skupaj s Stovilko dokumenta o (ponovnem) 7. Neto masa (kg) / Net mass (kg) | 8. Koll&ina ¢ Quantity
izvozu za vrste iz dodatka Il k CITES) / Description of sveclmens
= {including {: Il species)
9. Znanstveno ime vrste / Scienlific name of species | 10. Dodatek CITES /
T CITES Appendix
B
11. Domace ime vrste / Common name of species 12. Priloga ES /
8. Opw osebkov (skupaj s Stevilko dokumenta o (ponovnem) 7. Neto masa (kg) / Net mass (kg) | 8. Koli¢ina / Quantity
vozu za vrste iz dodatka lll k CITES) / Description of specimen
{including (re-Jexport docurmant number for CITES. Appunmx il specios)
9. Znanstveno ime vrsta ! Scientific name of species | 10. Dodahk CITES /|
ES Appendix
[
11. Domacée ime vrste / Common name of spacies 12. Priloga ES /
6. Opis osebkov (skupaj s tevilko dokumenta o (ponovnem) 7. Neto masa (kg) / Net mass (kg) | 8. Koligina / Quantity
izvozu za vrste iz dodatka lll k CITES) / Descriplion of specimens
{including (re-jexport docurmant number for CITES Appendix IIl species)
9. Znanstveno ime vrste / Scientific name of species | 10. Dodatek CITES /
CITES Appendix
D
11. Domade ime vrste / Common name of species 12. Priloga ES /
6. Opis osebkov (skupaj s stevilko dokumenta o (ponovnem) 7. Noto masa (kg) / Net mass (kg) | . Kolicina / Quantty
izvozu za vrste iz dodatka Ill k CITES) / Description of specimens
(inciuding {re-jexpart document number for CITES Appendix |Il species)
9. Znanstveno ime vrste / Sciantific nama of species | 10. Dodatek CITES /
CITES Appendix
E
11, Domace ime vrste / Common name of species | 12. Priloga ES /
Annex
3. Opis osebkov (skupaj s tevilko dokumanta o (ponovnem) 7. Neto masa (kg) / Net mass (kg) | 8. Koliéina / Quantity
izvozu za vrste iz dodatka Ill k CITES) / Description of specimens
{including (re-)export document number far CITES Appendix |II species)
9. Znanstveno ime vrste / Scientific name of species | 10. Dodatek CITES /|
CITES Appendix
F
11, Domage Ime vrste / Common name of species | 12, Priloga ES /
EC Annex

13.Za zgoraj navedone osebke, ki sodijo k vrstam iz dodatka Il k CITES,
prilagam pe
For specimens above which are of species listed In Appendix I to
CITES, | attach the necessary documents from the (re-)exporting country.

Podpis uvoznika all njegovega pooblastenega zastopnika !

ignature of importer of his authorised representative

14 Uradni Zig mejnega carinskega urada: [
Official stamp of border customs office:

IVESTILO O UVOZU /
"NOTIFICATION

Uredba (ES) 5t. 1808/2001 o varstvu
n rastlinskih vrst z zakonsko

i1 Regulation (EC) No 338/97 and
2991 on protection of species
egulating trade therein

t
T Country of (re-Jexport

@) | 8. Koliéina / Quantity

i name of spacles; |40, Bodatek CITES |
ES Appendix

on name of species | 12. Priloga ES (

@) |8 Kolicina / Quanity

ntific name of species | 10. Dodatek CITES /|
CITES Appendix

Snname of species | 12. Priloga ES {
EC Annex

<) | & Koligina / Quantity

niific name of species | 10. Dodatek CITES /|
CITES Appendix

an name of species | 12. Priloga ES /
ECAmnex

<) | 8. Koliina / Quaniity

ntific name of species | 10. Dodatek CITES /|
CITES Appendix

an name of species | 12. Priloga ES /

Annex

<) |8. Koliéina / Quanfity

ntific name of species | 10, Dodatek CITES /|
CITES Appendix

on name of species | 12. Priloga ES /
EC Annox

«g) |8. Kolicina / Quantity

ntific name of species | 10. Dodatek CITES /|

CITES Appendix
snname of species | 12. Priloga ES /
EC Annex
ikega urada:
s office:




EK 338/97 D pielikums

Dabas aizsardzibas

parvalde

Cetraria islandica (NC D)




Citi dokumenti importam, eksportam
un citam darbibam ES

Dabas aizsardzibas
parvalde

Personiga ipasuma sertifikats

CelojoSas izstades sertifikats

Fitosanitarie sertifikati




Personiga ipasuma sertifikats

Dabas aizsardzibas
parvalde

Tiek izdots uz tas pasas veidlapas ka
CITES atlauja

Nav noradits importetajs un
importetajvalsts

23.ailé (Tpasi nosacijumi) noradits, ka
derigs vairakkartéjai robezas skérsosanai

Derigs tikai noraditajam ipasniekam un
kopa ar turpinajuma lapu

Muita veic atzimes turpinajuma lapa

EVROPSKA SKUPNOST / EUROPEAN COMMUNITY 4

DOVOLJENJE / POTRDILO
Permit / Certificate

UVOZ /impol
1ZVOZ /exPORT
PONOVNI IZVOZ /RE-EXPORT

./ No
ificate
IMPORT
2. Ve i/ of validity:
DRUGO /OTHER
fein i

Em-mm p-dno'vl unl-nthu
Konvencia o mednarodni trgovini z ogrozenimi
prosto Zivedimi Zivalskimi in m iskim vrstami

PERMIT/CERTIFICATE No

X] IMPORT

] ExporT 2 Last day of validity.
[] re-ExPoRT

[] otHER:

21 Znanstveno ime vrste / Scientific name of species.

|22 Domate ime vrste / Common name of species.

|25 Posebni pogoii | Special conditons.

Ina prevoz, ali pri letalskem prevozu, s predpisi o Zivih Zivalih, ki jih je objavilo (ATA) / This

[] e bita izrozena organu izdajatetju /

Podpis in uradni 2ig: / Signature and official stamp:

!
| Name of issuing official:

7. Le za carinsko sluzbo / For customs use only.
ja [Stevilo i

(re)-exported

E St ladijskegafletalskega tovornega lista: / Billof Lading/Alr Waybill No: Kraj in datum izdaje: /
ali | Carinski dokument / Customs document
Tip: [ Type:

mass (kg) actually imported o  farrival Stevilka: / Number:

Datum:

Podpis In uradni 2ig: | Signature and official stamp:

I Date:

HEEEEE

|




EIROPAS KOPIENA

i

/EUROPEAN COMMUNITY
KONVENCIJA PAR  STARPTAUTISKO
TIRDZNIECIBU AR APDRAUDETO

SAVVALAS DZIVNIEKU UN AUGU SUGAM
Convention on International Trade in
Endangered Species of Wild Fauna and Flora

CELOJOSAS IZSTADES SERTIFIKATS/
TRAVELLING-EXHIBITION
CERTIFICATE

CITES PERSONIGA IPASUMA
SERTIFIKATS/ PERSONAL
OWNERSHIP CERTIFICATE

TURPINAJUMA LAPA/
CONTINUATION SHEET

Turpinajuma lapa

lapa no / page of

1. Originala sertifikata Nr./ Original certificate No

4. Izsniedz&ja uzraudzibas iestade/Issuing management
authority

8. Dro3ibas zimoga Nr./ Secutity stamp No

Vides ministrija

Dabas aizsardzibas parvalde

Eksporta iela 5, LV — 1010, Riga, Latvija
Fax:(371)7509544 Tel:(371)7509545

3. Tpatpa(-u) ipasnieks (vards, pastaviga adrese un registracijas valsts)/Owner of specimen(s) (name, permanent address

and country of registration)

Importa muitas iestade Datums  Paraksts
Customs Office of import  Date Signature

Oficialais zimogs
Official stamp

(Re)eksporta muitas iestdde  Datums Paraksts  Oficidlais zimogs
Customs Office of (re)export Date ig Official stamp

Importa muitas iestade Datums  Paraksts
Customs Office of import  Date Signature

Oficialais zimogs
Official stamp

Datums Paraksts Oficidlais zZimogs
Signature _ Official stamp

(Re)eksporta muitas ies
Customs Office of (re)export

Importa muitas iestade Datums  Paraksts Oficialais zimogs

(Re)eksporta muitas iestade Datums Paraksts  Oficidlais i

Customs Office of import __ Date Signature Official stamp Customs Office of (re)export Date  Signature  Official stamp
Importa muitas iestade Datums  Paraksts Oficialais zZimogs (Re)eksporta muitas i
Customs Office of import _ Date Sigl Official stamp Customs Office of (r¢

Paraksta un apzimogo abus
turpinajuma lapas
eksemplarus, ja ir abi

Originalu atdod 1pasniekam

Vizetu kopiju vai kopijas
nosuta Muitas parvaldei

Importa muitas iestade Datums  Paraksts
Customs Office of import  Date Sig

Oficidlais zimogs
Official stamp

(Re)eksporta muitas i
Customs Office of (re

Importa muitas iestide Datums  Paraksts
Customs Office of import _ Date Signature

Oficialais zimogs
Official stamp

(Re)eksporta muitas i
Customs Office of (re

Importa muitas iestade
Customs Office of import

Paraksts
Signature

Oficialais zimogs
Official stamp

Datums
Date




[Eiropas Kopienas sertifikats }

Izsniedz, lai

apliecinatu, ka:

e [patni ir ieguti legali
e atbrivotu no aizlieguma

izmantot komercialiem
nolukiem

e atlautu parvietot dzivus A
pielikuma sugas



Dabas aizsardzibas
parvalde

{Iznémumi ]

Dazadus iznémumus attiecina

uz ipatniem, kas:

e audzeti nebrive vai maksligi
pavairoti

e atrodas tranzita caur Eiropas
Kopienu

e ir pirmskonvencijas 1patni vai ieguti
Ipasuma pirms regulu nosacijumu
stasanas speka

e personigie vai majas piederumi un
medibu trofejas



Audzeti nebrive vai maksligi
pavairoti ipatni

Dabas aizsardzibas
parvalde

Pret A pielikuma ipatniem, kuri dzimusi un
augusi nebrivé, komercialas izmantosanas
gadijuma, piemeéro prasibas ka pret B
pielikuma 1patniem

So iznémumu piemeéro iekszemes

tirdzniecibas gadijuma

Attieciba uz maksligi pavairotiem augiem
CITES atlaujas vieta var lietot fitosanitaros
sertifikatus




[PersonTgie vai majas piederumi ]

Dabas aizsardzibas
parvalde

Nedzivi ipatni, to
dalas un
atvasinajumi, kas ir
kadas privatas

personas ipasums
un kas sastada
parasto iedzivi vai ir
paredzéts, ka
sastadis dalu no tas




[PersonTgie vai majas piederumi ]

Drikst ievest bez importa
atlaujas, uzradot tikai

(re)eksporta atlauju tadus B
pielikuma 1patnus, ieskaitot

medibu trofejas, kas

e atrodas personigaja bagaza

e pieder personai, kas maina
dzivesvietu no tresas valsts uz ES

e medibu trofejas, ko importé velak

w



[PersonTgie vai majas piederumi ]

Dabas aizsardzibas
parvalde

“Lietus stienisi” no kaktusiem

Cactaceae spp.

e ne vairak par 3 vienai personai

Markets storveidigo zivju
Acipenseriformes spp. kaviars

e ne vairak par 125 gramiem vienai
personai




Kaviara markesana

Dabas aizsardzibas
parvalde

MK 06.10.2009. noteikumi Nr.1139
«Starptautiskas tirdzniecibas apdraudéto
savvalas sugu 1patnu...»

Komisijas regulas 865/2006 XVI nodala

Kaviars jamarke individuali ar vienreiz
lietojamam etiketém.

Apstradat, faset vai parfaset kaviaru drikst tikai
registrétas ruapnicas un razotaji




)
——

Latvija registreti 7 uznemumi:

Dabas aizsardzibas
parvalde

SIA «Mottra», kods: 0001

SIA «Khan caviar», kods: 0002
SIA «Sudrablinis», kods: 0003
SIA «Akva Agro», kods: 0004
SIA «Caviar house», kods: 0005
AS «Ziedi JP«, kods 0006

SIA «Orloff Caviar House», kods 0008



Dabas aizsardzibas
parvalde

{Marlgéjuma piemers }




Strombus gigas
gliemezvaki

e ne vairak par 3 vienai personai

Nedzivi juraszirdzini

Hippocampus spp.

e ne vairak par 4 vienai personai




Tridacnidae spp.
gliemezvaki

e ne vairak ka 3 vienai personai
e svars kopa neparsniedz 3 kg

Nedzivi apstradati

Crocodylia spp.

e iznemot galu un medibu trofejas
e ne vairak ka 4 vienai personai



[PersonTgie vai majas piederumi ]

Dabas aizsardzibas
parvalde

Akvilariju sugu kokaugi Aquilaria

spp. un Gyrinops spp.

e ne vairak par 1 kg kokskaidu,
e 24 ml ellas un

e divam krellu virteném vai Ligsanu krelleém
(vai Divam kaklarotam vai aprocem)
vienai personai
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Dabas aizsardzibas
parvalde

Tranzits

Ipatnu transporté8anu no punkta arpus ES uz punktu arpus
ES, Skérsojot kadu no ES dalibvalstim

Ir zinama sanéméjvalsts un konkréts sanémejs

TransportéSanas partraukumi pielaujami tikai, ja tas saistits
ar transporta kartibu (parkrausana vai transporta maina)

Transports tiek paklauts muitas kontrolei




Dabas aizsardzibas
parvalde

[Tra nzits ]

Attieciba uz tranzitu, tranzita

valstl nav nepieciesami CITES
dokumenti

Q BET ja suga ir ieklauta CITES
vai II pielikuma, nepiecieSama

deriga (re)eksporta atlauja

e Tai jabut saistitai ar ipatniem, kas tiek
transporteti

e Jabut noteiktam precizam galameérkim



Ko darit CITES 1patna aizturésanas
gadijuma?

Dabas aizsardzibas
parvalde

Normativie akti (MK noteikumi

Nr.133) nosaka:

e 13.punkts - ja tiek konstatéta normativajos
aktos noteikta prettiesiska riciba ar
konvencijas pielikumos ieklauto dzivnieku un
augu sugu 1patniem, ka ari ja personai tiek
iznemti vai konfiscéti attiecigie 1patni,
kompetentas institucijas nekavejoties
informé uzraudzibas instituciju.

e 14.punkts - LEmumu par konfiscéta
konvencijas pielikumos ieklautas dzivnieku
vai augu sugas Ipatna izmantoSanu pienem
uzraudzibas institucija.

N



Riciba dzivu 1patnu aizturésanas
gadijuma

Dabas aizsardzibas
parvalde

15.punkts - iznemtais dzivnieku sugas
Ipatnis tiek turets SIA Rigas Nacionalais
zoologiskais darzs telpas.

16.punkts - iznemtais augu sugas
dzivais 1patnis tiek uzglabats Latvijas
Nacionalaja botaniskaja darza.

Uzglaba lidz IEmuma pienemsanai.

e Uzglabasanas un citus izdevumus sedz persona,
kurai Tpatnis iznemts vai konfiscéts.



Dzivu dzivnieku parvietosana

-

Dzivnieku aizsardzibas likums — kompetenta iestade
par dzivnieku aizsardzibu parvadasanas un ar to
saistito darbibu laika ir Partikas un veterinarais
dienests (PVD)

«l darbibu laika un grozijumiem direktivas
s =\ un 93/119/EK un regula (EK) Nr.



http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32005R0001:LV:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31964L0432:LV:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:1997R1255:20070105:LV:HTML
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